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FR Caméra de surveillance factice solaire avec LED
DE Solarbetriebene Überwachungskamera-Attrappe mit LED-Licht
ES Cámara LED simulada con panel solar
IT Videocamera di sorveglianza a LED ad energia solare 
NL Zonnepaneel aangedreven dummy CCTV beveiligingscamera met LE
PL	 Atrapa	kamery	monitorującej	CCTV	z	modułem	solarnym	i	lampką	LED

Solar-Powered Dummy CCTV Camera with LED

Version date: 20.02.2019
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Specification
Battery: ..................... 2 x Rechargeable AA
  (not included)
Camera body movement: 
 90° Left & Right,
  45° Down, 30° Up
Dimensions: ............. 245 x 155 x 225mm
Weight: .................... 0.31kg 

General Safety
Carefully read and understand this manual and any label attached to the tool before use. Keep these 
instructions with the product for future reference. Ensure all persons who use this product are fully 
acquainted with these instructions.
Even when following these instructions it is not possible to eliminate all residual risk factors. Use with 
caution. If you are at all unsure of the correct and safe manner in which to use this tool, do not attempt to 
use it.
• Do not force, or attempt to use a tool for a purpose for which it was not designed
• This tool is not intended for industrial use

• The use of any attachment or accessory other than those mentioned in this manual could result in 
damage or injury. 

• The use of improper accessories could be dangerous, and may invalidate your warranty
• Where possible, always secure work. If appropriate use a clamp or vice, it will allow you to use both hands 

to operate your tool

Dummy CCTV Camera Safety <new safety>
• Do not direct the built-in LED into the eyes of people or animals
• Ensure the battery cover is correctly fastened, as moisture contacting the dummy camera’s internal 
workings	could	create	an	electrical	or	fire	hazard

• Ensure the battery is in an optimum state. Only insert fully charged (rechargeable) batteries into the 
dummy camera

• Mount the dummy camera securely. A poorly mounted camera increases the probability of falling from a 
height. Secure as instructed in the safety instructions 

Intended Use
• Solar-powered	dummy	CCTV	camera	with	flashing	LED.	Creates	the	perception	of	electronic	surveillance	

equipment and acts as a deterrent. 

Before Use
Battery installation
Note: Batteries will need to be installed to maintain LED operation in dark areas and during hours of 
darkness.
• Release the Cover Fastener (6) and open the Battery Cover (5). Insert 2 x rechargeable AA batteries into 

the battery housing, close the Battery Cover and fasten the Cover Fastener
Note: When selecting batteries (rechargeable), ensure the battery is fully charged before inserting.
• The Solar Panel (4) will charge the rechargeable batteries slowly when exposed to sunlight

Wall mounting
WARNING: Take extra care when installing the dummy camera at heights. Ensure secure footing and secure 
fastening. The falling object could potentially cause harm to the operator or bystanders.
1. Carefully select an appropriate position to mount the dummy camera. A higher position will greatly 

increase the perception the camera is real
2. Press the Wall Mounting Bracket (9) against the wall and secure using suitable fastening screws
3. Position the unit at the desired angle

Disposal
Always adhere to national regulations when disposing of power tools that are no longer functional and are 
not viable for repair.
• Do not dispose of power tools, or other waste electrical and electronic equipment (WEEE), with household 
waste
• Contact your local waste disposal authority for information on the correct  way to dispose of power tools

Product 
Familiarisation
1. Power LED 
2. Imitation Lens 
3. Weather Shield  
4. Solar Panel 
5. Battery Cover 
6. Cover Fastener 
7. Imitation Power Cord
8. Wall Fastener Hole
9. Wall Mounting Bracket
10.Positioning Joint
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Caractéristiques techniques
Pile : ......................... 2 piles rechargeables AA 
  (non comprises)
Mouvement de la camera :
 90° à gauche et à droite
 45° vers le bas, 30° vers le haut  
Dimensions : ............ 245 x 155 x 225 mm
Poids : ....................... 0.31 kg

Consignes de sécurité
Lisez attentivement ce manuel ainsi que les étiquettes apposées sur l’outil, et assurez-vous d’en comprendre 
le sens, avant l’utilisation. Rangez ces consignes avec l’outil, pour référence ultérieure. Assurez-vous que 
toutes les personnes qui utilisent cet outil ont attentivement pris connaissance de ce manuel.
Sachez qu’utiliser un outil conformément aux instructions n’élimine pas tous les risques. Utilisez-le avec 
prudence. N’utilisez pas cet outil si vous avez des doutes quant à la manière de le faire de façon sûre et 
correcte.
•	 Ne	forcez	pas	et	ne	tentez	pas	d’utiliser	un	outil	à	des	fins	pour	lesquelles	il	n’a	pas	été	conçu.
• Cet outil n’est pas conçu pour un usage industriel.
• L’utilisation de tout équipement ou accessoire différents de ceux mentionnés dans ce manuel peut 
provoquer des dommages ou des blessures. 
• L’utilisation d’accessoires inadéquats peut être dangereuse et, en outre, peut annuler la garantie.
• Dans la mesure du possible, immobilisez la pièce sur laquelle vous travaillez. Si cela est possible, serrez 
la pièce dans un étau ou maintenez-la par une attache de manière à disposer des deux mains pour manier 
l’outil.

Consignes de sécurité relative à l’utilisation d’une surveillance factice 
• Ne pointez pas les LED en direction des yeux des personnes et animaux
• Assurez-vous que le couvercle des piles est correctement installé, l’humidité rentrant en contact avec les 

parties électriques internes pourrait entrainer des risques électriques et d’incendie. 
• Assurez-vous que les piles sont en bon état. N’installez que des piles totalement chargées 

(rechargeables) dans la caméra factice. 
• Fixez la camera de manière sûre. Une caméra mal installée en hauteur peut tomber. Installez en suivant 

les consignes de sécurité.
Usage conforme
• Caméra de surveillance factice solaire avec LED clignotante. Créé l’impression d’une surveillance 

électronique et permet de dissuader toutes intrusions. 

Avant utilisation
Installer les piles 
Remarque : Les piles sont nécessaires pour que la LED clignote dans les endroits sombres et pendant la 
nuit. 
• Détachez les attaches du couvercle (6) et ouvrez le couvercle des piles (5). Installez 2 piles AA 

rechargeables dans l’emplacement des piles, fermez le couvercle et fermez les attaches. 
Remarque : Lors de la sélection des piles (rechargeables ou non), assurez-vous qu’elles sont totalement 
chargées avant de l’installer. 
• Le panneau solaire (4) recharge les piles rechargeables lentement lorsqu’il est exposé  la lumière du 
soleil. 
Installation murale
WATTENTION : Soyez particulièrement vigilent lors de l’installation de la camera factice. Assurez-vous d’être 
bien en équilibre et que le montage est solide. Des objets tombant pourraient entraîner des blessures chez 
l’utilisateur et d’autres personnes. 
1. Sélectionnez avec soin la position d’installation de la camera factice. Plus la position est haute, plus la 
caméra paraitra réelle. 
2. Montez le support d’installation (9) sur un mur en utilisant de la visserie adaptée. 
3. Positionnez l’unité à l’angle souhaité

Recyclage
Lorsque l’appareil n’est plus en état de fonctionner et qu’il n’est pas réparable, recyclez l’appareil 
conformément aux régulations nationales. 
• Ne jetez pas les outils électriques, batteries et autres équipements électriques ou électroniques (DEEE) 
avec les ordures ménagères.
• Contactez les autorités locales compétentes en matière de gestion des déchets pour vous informer de la 
procédure à suivre pour recycler les outils électriques.

Se familiariser 
avec le produit
1. LED 
2. Lentille factice 
3. Protection contre les 
intempéries
4. Panneau solaire
5. Couvercle des piles
6. Attache du couvercle 
7. Câble d’alimentation factice 
8. Trous d’installation murale 
9. Support d’installation 
10. Rotule de positionnement 
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Technische Daten
Batterien: ................. 2	wiederaufladbare	AA-Batterien
 (nicht im Lieferumfang enthalten)
Kamerabewegung: .. 90° nach links und rechts,
 45° nach unten, 30° nach oben
Abmessungen:......... 245 x 155 x 225 mm
Gewicht: ................... 0.31 kg

Allgemeine Sicherheitshinweise
Betreiben Sie das Gerät erst, wenn Sie diese Bedienungsanleitungen und alle am Werkzeug angebrachten 
Etiketten sorgfältig gelesen und verstanden haben. Bewahren Sie alle Anleitungen mit dem Gerät 
zum späteren Nachschlagen auf. Vergewissern Sie sich, dass alle Benutzer dieses Produkts diese 
Bedienungsanleitung vollständig verstanden haben.
Auch wenn dieses Gerät wie vorgeschrieben verwendet wird, ist es nicht möglich, sämtliche Restrisiken 
auszuschließen. Mit Vorsicht verwenden. Sollten Sie sich in irgendeiner Weise unsicher bezüglich der 
sachgemäßen und sicheren Benutzung dieses Werkzeugs sein, verwenden Sie es nicht!
• Überlasten und zweckentfremden Sie das Werkzeug nicht, sondern verwenden Sie es ausschließlich für 
den vorgesehenen Zweck.
• Dieses Werkzeug ist nicht für den industriellen Gebrauch bestimmt.

• Die Verwendung von Zubehörteilen, die nicht in dieser Bedienungsanleitung erwähnt sind, kann zu 
Schäden oder Verletzungen führen.
• Der Gebrauch ungeeigneten Zubehörs kann gefährlich sein und das Erlöschen Ihrer Garantie zur Folge 
haben.
• Sofern möglich muss das Werkstück fest eingespannt werden. Verwenden Sie gegebenenfalls 
Einspannvorrichtungen wie Schraubzwingen oder einen Schraubstock, damit beide Hände zur Bedienung 
des Werkzeugs frei sind.
Zusätzliche Sicherheitshinweise für Überwachungskamera-Attrappen
• Richten Sie die eingebaute LED nicht auf die Augen von Personen oder Tieren.
• Sorgen Sie dafür, dass die Batterieabdeckung ordnungsgemäß befestigt ist. Andernfalls könnte 

eindringende Feuchtigkeit zu einer elektrischen Gefahr oder einem Brandrisiko führen.
• Stellen	Sie	sicher,	dass	sich	die	Batterie	in	optimalem	Betriebszustand	befindet.	Es	sollten	ausschließlich	
vollständig	aufgeladene,	wiederaufladbare	Batterien	in	die	Kamera-Attrappe	eingelegt	werden.

• Montieren Sie die Kamera-Attrappe fest und sicher an der gewählten Wand. Eine unsachgemäß 
montierte Kamera kann aus großer Höher herabfallen und eine Gefahr darstellen. Fixieren Sie die 
Kamera gemäß der Anweisung in dieser Gebrauchsanleitung. 

Bestimmungsgemäße Verwendung
• Solarbetriebene Überwachungskamera-Attrappe mit blinkendem LED-Licht. Erweckt den Anschein einer 

elektronischen Videoüberwachung und übt auf diese Weise eine abschreckende Wirkung aus. 

Vor Inbetriebnahme
Batterie einlegen
Hinweis: Zur Funktion der LED bei Dunkelheit und in dunklen Bereichen müssen Batterien in das Gerät 
eingelegt werden.
• Lösen Sie die Deckelklammer (6) und öffnen Sie die Batterieabdeckung (5). Legen Sie zwei 
wiederaufladbare	AA-Batterien	in	das	Batteriefach	ein,	schließen	Sie	die	Batterieabdeckung	und	fixieren	
Sie dann den Deckel wieder mit der Deckelklammer.

Hinweis:	Achten	Sie	bei	der	Wahl	der	(wiederaufladbaren)	Batterien	darauf,	dass	diese	vor	dem	Einlegen	
vollständig aufgeladen sind.
• Das	Solarmodul	(4)	lädt	wiederaufladbare	Batterien	bei	Sonneneinstrahlung	langsam	wieder	auf.
Wandmontage
WARNUNG! Lassen Sie bei der Installation der Kamera-Attrappe in großer Höhe besondere Vorsicht walten. 
Achten Sie auf einen sicheren Stand und sorgen Sie für eine sichere Befestigung. Ein herunterfallender 
Gegenstand kann Verletzungen des Anwenders und/oder Umstehender verursachen.
1. Wählen Sie den Anbringungsort der Kamera-Attrappe mit Bedacht aus. Eine höhergelegene Position 
erhöht die täuschende Wirkung der Kamera erheblich.
2.	 Drücken	Sie	den	Montagewinkel	(9)	gegen	die	Wand	und	fixieren	Sie	ihn	mit	entsprechend	geeigneten	
Befestigungsschrauben.
3. Bringen Sie die Kamera in den gewünschten Winkel.

Entsorgung
Beachten Sie bei der Entsorgung von defekten und nicht mehr reparablen Elektrowerkzeugen die geltenden 
Vorschriften und Gesetze.
• Elektrowerkzeuge und andere elektrische und elektronische Altgeräte nicht über den Hausmüll 
entsorgen.
• Lassen Sie sich von der zuständigen Behörde bezüglich der ordnungsgemäßen Entsorgung von 
Elektrowerkzeugen beraten.

Geräteübersicht
1. LED 
2. Linse (Imitation) 
3. Witterungsschutz  
4. Solarmodul
5. Batterieabdeckung
6. Deckelklammer
7. Netzkabel (Imitation)
8. Montagebohrung
9. Montagewinkel
10. Winkelgelenk
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Características técnicas
Tipo de pilas: ............ 2 pilas AA recargables
 (no incluidas)
Ajuste de la cámara: . 90° izquierda y derecha
 45° abajo, 30° arriba 
Dimensiones: ........... 245 x 155 x 225 mm
Peso: ......................... 0.31 kg

Instrucciones de seguridad
Lea cuidadosamente este manual y cualquier otra indicación antes de usar este producto. Guarde estas 
instrucciones con el producto para poderlas consultar en el futuro. Asegúrese de que todas las personas que 
utilizan este producto están completamente familiarizadas con este manual.
Incluso cuando se esté utilizando según lo prescrito, tenga siempre precaución. Si no está completamente 
seguro de cómo utilizar este producto correctamente, no intente utilizarlo.

• No fuerce ni intente utilizar una herramienta para un propósito para el que no fue diseñada. 
• Esta herramienta no ha sido diseñada para uso industrial.

• El uso de cualquier accesorio diferente a los mencionados en este manual podría ocasionar daños o 
lesiones al usuario. 
• El uso de accesorios incorrectos podría ser peligroso, e invalidará su garantía.
• Asegure siempre la pieza de trabajo; si resulta apropiado use un tornillo de banco o abrazadera.
Instrucciones de seguridad para cámaras de seguridad ficticias
• Nunca apunte con la luz LED directamente a personas y animales.
• Asegúrese de que el compartimento para la pila está completamente sellado. La humedad podría dañar 

los mecanismos internos y ser peligroso para el usuario.
• Asegúrese de que la pila esté en buenas condiciones. Utilice solamente pilas recargables que estén en 

buenas condiciones.
• Instale la cámara se seguridad en la pared de forma correcta. Una cámara mal colocada podría caerse y 

provocar daños a personas y animales. Siga siempre las instrucciones indicadas en este manual. 
Aplicaciones
• Cámara simulada con panel solar y LED intermitente. Aspecto profesional que consigue un efecto 

disuasorio.

Antes de usar
Instalación de las pilas
Nota: Las pilas son necesarias para mantener el funcionamiento de la luz LED durante las horas de 
oscuridad.
• Libere el cierre de la carcasa (6) y abra el compartimento para las pilas (5). Introduzca 2 pilas AA 
recargables dentro del compartimento de las pilas. A continuación, cierre el compartimento de las pilas y el 
cierre de la carcasa. 
Nota: Asegúrese de que las pilas recargables estén completamente cargadas antes de utilizar la cámara.
• El panel solar (4) sirve para cargar las pilas de forma progresiva durante las horas de luz solar

Montaje en la pared
ADVERTENCIA:	Tenga	precaución	cuando	instale	esta	cámara	en	la	pared.	Colóquese	sobre	una	superficie	
estable	e	instale	la	cámara	firmemente.	Una	cámara	mal	colocada	podría	caerse	y	provocar	daños	a	personas	
y animales. 
1. Seleccione el lugar apropiado para instalar la cámara. Se recomienda instalar la cámara a una altura 
razonable, de esta manera incrementará el efecto disuasorio.
2. Coloque el soporte de montaje (9) contra la pared y atorníllelo.
3. Ajuste el ángulo de posición de la cámara.

Reciclaje
Deshágase siempre de las herramientas eléctricas adecuadamente respetando las normas de reciclaje 
indicadas en su país.
• No deseche las herramientas y aparatos eléctricos junto con la basura convencional. Recíclelos siempre 
en puntos de reciclaje.
• Póngase en contacto con la autoridad local encargada de la gestión de residuos para obtener más 
información sobre cómo reciclar este tipo de herramientas correctamente.

Características del 
producto
1. LED
2.	 Lente	ficticia
3. Protección contra la 
intemperie
4. Panel solar
5. Compartimento de las pilas 
6. Cierre de la carcasa
7.	 Cable	de	alimentación	ficticio
8.	 Orificio	de	montaje
9. Soporte de montaje
10. Articulación
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Specifiche Tecniche
Batteria: .................... 2 x batterie ricaricabili AA
 (non incluse)
Movimento del corpo della fotocamera:
 90 ° sinistra e destra,
 45 ° verso il basso, 30 ° Up
Dimensioni: ............. 245 x 155 x 225 mm
Peso: ......................... 0.31 kg

Sicurezza generale
Leggere attentamente e comprendere questo manuale e qualsiasi etichetta attaccata allo strumento prima 
dell’uso. Conservare le istruzioni con il prodotto per riferimento futuro. Assicurarsi che tutte le persone che 
fanno uso di questo prodotto sono pienamente a conoscenza di queste istruzioni.
Anche quando seguendo queste istruzioni non è possibile eliminare tutti i fattori di rischio residuo. Usare 
con cautela. Se avete qualche dubbio sul modo corretto e sicuro in cui utilizzare questo strumento, non 
tentare di usarlo.
• Non forzare, o tentare di utilizzare uno strumento per uno scopo per il quale non è stato progettato
• Questo strumento non è destinato all’uso industriale
• L’uso di qualsiasi attacco o accessorio diversi da quelli menzionati in questo manuale può provocare 

danni o lesioni.
• L’utilizzo improprio degli accessori può essere pericoloso, e potrebbe invalidare la garanzia
• Se possibile, assicura sempre il lavoro. Se necessario utilizzare una morsa, vi permetterà di utilizzare 

entrambe le mani per operare il vostro strumento
Telecamera di sorveglianza
• Non dirigere il LED negli occhi di persone o animali 
• Assicurarsi	che	il	coperchio	della	batteria	è	fissata	correttamente,	siccome	l’umidità	può	venire	a	contatto	

con il funzionamento interno della telecamera e potrebbe creare un pericolo elettrico o incendio
• Verificare	che	la	batteria	è	in	uno	stato	ottimale.	Inserire	solo	batterie	cariche	(	ricaricabili).
• Montare la telecamera saldamente. Una telecamera montata male aumenta la probabilità di caduta 

dall’alto. Monta come indicato nelle istruzioni di sicurezza
Destinazione d’uso
• Energia solare telecamera a circuito chiuso con LED lampeggiante. Crea la percezione di apparati di 

sorveglianza elettronica e agisce come deterrente.

Prima dell’uso
Installazione della batteria
NB: Le batterie dovranno essere installate per mantenere il funzionamento del LED nelle aree scure e nelle 
ore notturne.
•	Rilasciare	il	coperchio	di	fissaggio	(6)	e	aprire	il	coperchio	della	batteria	(5).	Inserire	2	batterie	AA	
ricaricabili	nel	vano	batteria,	chiudere	il	coperchio	della	batteria	e	fissare	il	fermo	di	copertura
NB: Quando si seleziona batterie (ricaricabile), assicurarsi che la batteria sia completamente carica prima 
di inserire.
• Il pannello solare (4) caricherà le batterie ricaricabili lentamente quando esposto alla luce solare
Montaggio a parete
TATTENZIONE: Prestare particolare attenzione quando si installa la fotocamera ad altezze. Garantire sempre 
una posizione stabile e sicura. L’oggetto in caduta potrebbe potenzialmente ferire l’operatore o gli astanti.
1. Selezionare con attenzione una posizione appropriata per montare la telecamera di sorveglianza. Una 

posizione più elevata aumenterà notevolmente la percezione della fotocamera
2.	Premere	la	staffa	di	montaggio	parete	(9)	contro	il	muro	e	fissare	con	le	viti	di	fissaggio	idonei
3. Posizionare l’unità con l’angolo desiderato

Smaltimento
Rispettare sempre le normative nazionali per lo smaltimento di strumenti di potere che non sono più 
funzionali e non sono vitali per la riparazione.
•	Non	gettare	utensili	elettrici,	o	apparecchiature	elettriche	ed	elettroniche	di	altri	rifiuti	(RAEE),	con	i	rifiuti	
domestici
•	Contattare	l’autorità	locale	di	smaltimento	rifiuti	per	informazioni	sul	modo	corretto	di	smaltire	utensili	
elettrici

Familiarizzazione 
del prodotto
1. Alimentazione a LED 
2. Lente di imitazione 
3. Scudo contro il meteo  
4. Panello solare 
5. Vano batteria 
6. Fissaggio coperchio superiore 
7. Cavo di alimentazione
8.	 Foro	per	il	fissaggio	a	pareti
9. staffa di montaggio a parete
10. Giunzione di posizionamento
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Specificaties
Batterij: ..................... 2 x oplaadbare AA batterijen
 (niet inbegrepen)
Camerabehuizing beweging:
  90° links en rechts,45°
  omlaag, 30° omhoog 
Afmetingen: ............. 245 x 155 x 225 mm
Gewicht: ................... 0.31 kg

Algemene veiligheid
Lees de veiligheidsinstructies en enige labels, bevestigd aan het gereedschap volledig door. Hoeft de 
instructies in bij het product voor toekomstige referentie. Zorg ervoor dat alle gebruikers van het product de 
handleiding gelezen hebben.
Zelfs wanneer alle instructies opgevolgd worden zijn alle risicofactoren niet uit te sluiten. Gebruik 
voorzichtig. Wanneer u enigszins onzeker bent betreft de juiste gebruikswijze, gebruik het gereedschap 
dan niet.
• Forceer gereedschap niet en gebruik gereedschap niet voor doeleinden waarvoor het niet bestemd is
• De camera is niet geschikt voor industrieel gebruik
• Het gebruiken van accessoires, anders dan die genoemd in de handleiding resulteert mogelijk in 

beschadiging en persoonlijk letsel

• Het gebruik van ongeschikte accessoires is mogelijk erg gevaarlijk en kan de garantie ontgelden
CCTV veiligheidscamera veiligheid
• Schijn het ingebouwde LED licht niet recht in de ogen van personen en dieren
• Zorg ervoor dat de batterijdeksel juist vastgeschroefd is. Wanneer de interne bedrading van de camera in 

contact komt met vocht en vloeistoffen word teen elektriciteits- of brandgevaar gecreëerd
• Zorg ervoor dat de batterij volledig vol/opgeladen is. Plaats enkel volledig opgeladen (oplaadbare) 

batterijen in de camera
• Monteer de camera stevig vast. Een slecht gemonteerde camera vergroot de kans op vallen. Monteer de 

camera als beschreven in deze handleiding
Gebruiksdoel
• Zonnepaneel aangedreven CCTV beveiligingscamera met knipperend LED lampje. Laat mensen geloven 

dat echte CCTV beveiliging aanwezig is en schrikt daarom af.

Voor gebruik
Batterij installatie
Let op: Batterijen dienen geïnstalleerd te worden zodat het LED lampje werkt wanneer het buiten donker is
•Draai de dekselschroef (6) los en open de deksel (5). Plaats 2 x AA oplaadbare batterijen in het 
compartiment, sluit de deksel en draai de schroef weer vast
Let op: Zorg ervoor dat de batterij (oplaadbaar) vol is
•Het zonnepaneel (4) laad oplaadbare batterijen langzaam wanneer het panel voorzien wordt van zonlicht
Muurmontage
WAARSCHUWING: Ben extra voorzichtig bij het monteren van de camera op hoogte. Zorg ervoor dat u 
stevig staat. Een vallende camera kan ernstig letsel veroorzaken aan de gebruiker en omstanders
1. Selecteer een geschikte positie voor de camera. Een hogere positie vergroot de perceptie van een echte 
veiligheidscamera
2. Druk de montagebeugel (9) tegen de muur en draai deze met behulp van geschikte 
bevestigingsmiddelen vast
3. Bevestig de camera in de gewenste positie

Verwijdering
Bij de verwijdering van elektrische machines neemt u de nationale voorschriften in acht.
• Elektrische en elektronische apparaten en accu’s mogen niet met uw huishoudelijk afval worden 
weggegooid
• Neem contact op met uw gemeente voor informatie betreffende de verwijdering van elektrisch 
gereedschap

Productbeschrijving
1. Stroom LED
2. Imitatielens
3. Weerbescherming
4. Zonnepaneel
5. Batterijdeksel
6. Dekselschroef
7. Imitatie stroomsnoer
8. Muur bevestigingsgat
9. Muur bevestigingsbeugel
10. Positioneringsscharnier

PL
Dane techniczne
Bateria: ..................... 2	x	Wielokrotnego	ładowania	AA
 (brak w komplecie)
Ruch	przemieszczania	się	kamery:
 90° lewo i prawo,
	 45°	w	dół,	30°	w	górę
Wymiary: .................. 245 x 155 x 225 mm
Waga: ....................... 0.31 kg

Instrukcje dotyczące bezpieczeństwa
Należy	uważnie	przeczytać	poniższą	instrukcję	ze	zrozumieniem	zaś	etykietę	samoprzylepną	umieścić	przed	
zastosowaniem	w	takim	miejscu,	aby	była	dobrze	widoczna	podczas	wykonywania	pracy.	Przechowaj	tę	
instrukcję	wraz	z	produktem	do	wykorzystania	w	przyszłości.	Ponadto	upewnij	się,	że	wszystkie	osoby,	które	
korzystają	z	tego	narzędzia	w	pełni	zapoznały	się	z	tą	instrukcją.
Pomimo	zastosowania	się	do	następujących	instrukcji	nie	jest	możliwe	wyeliminowanie	wszystkich	
pozostałych	czynników	ryzyka.	Zawsze	należy	zachować	ostrożność.		Jeśli	nie	jesteś	pewny,	co	do	
prawidłowego	i	bezpiecznego	korzystania	z	danego	narzędzia,	nie	należy	go	używać.

• Nie	należy	próbować	na	siłę	i	stosować	narzędzia	do	celów,	dla	których	nie	zostało	ono	przeznaczone
• Dane	narzędzie	nie	jest	przeznaczone	do	zastosowań	przemysłowych
• Zastosowanie	jakichkolwiek	akcesoriów	i	produktów	innych	niż	wymienione	w	niniejszej	instrukcji	może	
spowodować	uszkodzenie	bądź	obrażenia	ciała	

• Zastosowanie	jakichkolwiek	innych	akcesoriów	może	być	niebezpieczne	i	spowodować	utratę	gwarancji
• Jeśli	jest	to	możliwe,	należy	zamocować	obrabiany	przedmiot.	Zastosowanie	zacisków	lub	imadła	uwolni	
ręce	operatora	i	pozwoli	na	oburęczną	obsługę	narzędzia.

Bezpieczeństwo korzystania z atrapy kamery monitorującej
• Nie	wolno	celować	migającej	lampki	LED	w	stronę	oczu	ludzi,	bądź	zwierząt	
• Upewnij	się,	że	pokrywa	baterii	została	prawidłowo	zamontowana,	gdyż	wilgoć,	która	dostałaby	się	do	
wnętrza	atrapy	kamery	mogłaby	spowodować	spięcie	elektryczne,	bądź	ryzyko	pożaru	

• Upewnij	się,	że	bateria	jest	w	optymalnym	stanie.	Należy	instalować	w	atrapie	kamery	wyłącznie	w	pełni	
naładowane	baterie	(wielokrotnego	użytku)		

• Ostrożnie	zamontuj	atrapę	kamery.	Nieprawidłowo	zamontowana	atrapa	kamery	zwiększa	
prawdopodobieństwo	upadku	z	wysokości.	Odpowiednio	zabezpiecz	kamerę	jak	przedstawiono	w	
instrukcji	bezpieczeństwa		

Zastosowanie zgodne z przeznaczeniem
• Atrapa	kamery	monitorującej	CCTV	z	modułem	solarnym	i	migającą	lampką	LED.	Tworzy	wrażenie	
obecności	elektronicznych	urządzeń	do	nadzoru,	odstraszając	tym	samym	potencjalnych	intruzów.	

Przygotowanie do instalacji
Instalacja baterii
Uwaga:	Baterie	muszą	być	zainstalowane	w	celu	kontynuowania	pracy	migającej	lampki	LED	w	ciemnych	
pomieszczeniach i w nocy. 
• Zwolnij	mocowanie	pokrywy	(6)	i	otwórz	pokrywę	baterii		(5).	Włóż	2	x	wielokrotnego	ładowania	baterie	
AA	wewnątrz	komory,	zamknij	pokrywę	baterii	i	zabezpiecz	mocowaniem	pokrywy	(6).	

Uwaga:	Przy	wyborze	odpowiedniej	baterii	(wielokrotnego	użytku)	upewnij	się,	że	jest	całkowicie	
naładowana	przed	jej	instalacją.	
• Moduł	solarny	(4)	będzie	ładował	baterie	(wielokrotnego	użytku)	bardzo	powoli	podczas	ekspozycji	
na	słońce.	

Montaż ścienny
OSRZEŻENIE:	Zachowaj	szczególną	ostrożność	podczas	instalacji	atrapy	kamery	monitorującej	na	wysokości.	
Upewnij	się,	że	zachowujesz	odpowiednią	postawę	i	bezpieczne	mocowanie	urządzenia.	Spadający	produkt	
mógłby	potencjalnie	zranić	operatora,	bądź	osoby	znajdujące	się	wokół.	
1.	 Ostrożnie	wybierz	odpowiednią	pozycję	do	montażu	atrapy	kamery.	Im	wyżej	umieścisz	kamerę,	tym	
zwiększy	postrzeganie	atrapy,	jako	prawdziwej	
2.	 Przyciśnij	uchwyt	ścienny	(9)	do	ściany	i	przykręć	korzystając	z	odpowiednich	śrub	mocujących	
3.	 Ustaw	kamerę	pod	żądanym	kątem	

Utylizacja
Należy	zawsze	przestrzegać	przepisów	krajowych	dotyczących	utylizacji	urządzeń	elektronicznych	które	nie	
są	już	funkcjonalne
•	 Nie	wyrzucaj	elektronarzędzi	lub	innych	odpadów	elektrycznych	i	elektronicznych	(WEEE)	wraz	z	
odpadami komunalnymi.
•	 Skontaktuj	się	z	władzami	lokalnymi	zajmującymi	się	utylizacją	odpadów,	aby	uzyskać	informacje	na	
temat	prawidłowego	sposobu	utylizacji	urządzeń	elektronicznych

Przedstawienie 
produktu
1.	 Migająca	dioda	LED	
2. Sztuczny obiektyw
3.	 Osłona	przeciwdeszczowa	
4.	 Moduł	solarny
5. Pokrywa baterii
6. Mocowanie pokrywy
7. Imitacja przewodu 
zasilającego
8.	 Ścienny	otwór	montażowy	
9.	 Uchwyt	ścienny
10.	Łączenie	pozycjonujące

614458_SafetySheet.indd   2 20/02/2019   12:46


